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WHY? 

ਕਿਉ?ਂ 

ਇਸ ਇੰਜੀਲ ਟ੍ਰੈਿਟ੍ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਿ ਿੰਕਿ withਟ੍ਰ ਨਾਲ ਿੀਤਾ ਕਿਆ 

ਸੀ. ਜ ੇਤੁਸੀ ਂਭਾਸਾ ਨ ੰ  ਸੁਧਾਰ ਸਿਦੇ ਜਾਂ ਸੁਧਾਰ ਸਿਦੇ ਹ,ੋ ਤਾਂ ਕਿਰਿਾ ਿਰਿੇ 

ਦਫਤਰ ਨਾਲ ਸੰਿਰਿ ਿਰੋ info@angp.co.za 

 

 

ਧਰਤੀ ਤ ੇਉਹ ਿਕਹੰਦੇ ਹਨ: 

"ਕਿਮਾਰੀ ਦਆੁਰਾ ਇਿ ਿਾਸੇ ਰੱਕਿਆ ਕਿਆ." 

ਸਵਰਿ ਕਵਚ ਉਹ ਿਕਹੰਦੇ ਹਨ: 

“ਚੁੱਿ ਰਕਹਣ ਲਈ ਇਿ ਿਾਸੇ ਿੁਲਾਇਆ ਕਿਆ।” 
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ਮੈਂ ਇਸ ਕਿਮਾਰੀ ਨ ੰ  ਕਿਉ ਂਸਕਹ ਕਰਹਾ ਹਾਂ? ਇਹ ਉਹ ਿਰਸਨ ਹੈ ਜੋ ਅਸੀ ਂਅਿਸਰ 

ਿੁੱਛਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਮਾਰੀ ਿਦੋਂ ਆਉਦਂੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਦੋਂ ਿੋਈ ਦਰੁਘਟ੍ਨਾ ਵਾਿਰਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ 

ਮੁਸੀਿਤ ਆਉਦਂੀ ਹੈ. 

1. ਰੱਿ ਿਕਹੰਦਾ ਹੈ, “ਰਿੁੋ ਅਤੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਮੈਂ ਰੱਿ ਹਾਂ” ਜ਼ਿ ਰਾਂ ਦੀ ਿੋਥੀ 46:10 

ਆਿਣੀ ਰਝੁੇਕਵਆਂ ਭਰੀ ਕਜ਼ੰਦਿੀ ਦੇ ਿੰਮਾਂ ਕਵਚ ਅਸੀ ਂਸਾਇਦ ਹੀ ਿਦੇ ਰੱਿ ਨ ੰ  ਸਾਡੇ 

ਨਾਲ ਿੱਲ ਿਰਨ ਦਾ ਮੌਿਾ ਕਦੰਦੇ ਹਾਂ. ਸਾਡੀ ਕਜੰਦਿੀ ਏਨੀ “ਿ ਰੀ” ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 

ਿਰਮਾਤਮਾ ਲਈ ਿੋਈ ਜਿਹਾ ਨਹੀ ਂਹੁੰਦੀ। ਇਿੱਲਤਾ ਅਤੇ ਮੁਸੀਿਤ ਦੇ ਇੱਿ ਘੰਟ੍ ੇ

ਕਵੱਚ ਿਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਯਾਿ ਿ ਨਾਲ ਿੱਲ ਿੀਤੀ. ਉਹ ਉਕੱਿਆ ਅਤੇ ਿੋਕਲਆ, “ਿਰਭ  

ਇਥੇ ਹੈ! ਉਹ ਇਸ ਜਿਹਾ 'ਤੇ ਹ,ੈ ਅਤ ੇ ਮਨੈ ੰ  ਇਹ ਨਹੀ ਂ ਿਤਾ ਸੀ. 

" ਉਤਿਤ 28:16. ਦੁੱਿ ਅਤੇ ਿਸਟ੍ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕਵੱਚ ਿਰਮੇਸੁਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਿੱਲ 

ਿਰਨ ਲਈ ਮੌਜ ਦ ਹ.ੈ 

2. ਿੀਮਾਰੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਰੱਿ ਦਾ ਅਨੁਸਾਸਨ ਹੋ ਸਿਦੀ ਹ ੈ“ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਮਨੱੁਿ 

ਕਜਸਨ ੰ  ਿਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਤਾੜਨਾ ਿੀਤੀ. ਨਾਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੋ ਜਦੋਂ ਉਹ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਕਝੜਿਦਾ 

ਹੈ ” ਅੱਯ ਿ 5:17. “ਅਤੇ ਇਹ ਛੋਟ੍ੀ ਅਤੇ ਅਸਥਾਈ ਮੁਸੀਿਤ ਅਸੀ ਂਿਰਚਕਲਤ ਅਤੇ 

ਸਦੀਵੀ ਮਕਹਮਾ ਕਲਆਵਾਂਿੇ, ਮੁਸੀਿਤ ਨਾਲੋਂ  ਕਿਤ ੇ

ਵੱਧ.” 2 ਿੁਕਰੰਥੀਆਂ 4:17. ਇਸ ਲਈ ਸਾਨ ੰ  ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਆਿਣ ੇਆਿ ਨ ੰ  

ਕਿਸਮਤ ਵਾਲੇ ਸਮਝ ੋਜਦੋਂ ਹਰ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਅਜ਼ਮਾਇਸਾਂ ਸਾਡੇ ਰਾਹ ਆਉਦਂੀਆ ਂ

ਹਨ (ਜਾਂ ਮਸੁੀਿਤ).” ਯਾਿ ਿ 1: 2. “ਮੇਰੇ ਦੁੱਿ ਕਵਚ ਵੀ ਮੈਨ ੰ  ਕਦਲਾਸਾ ਕਮਕਲਆ 

ਕਿਉਕਂਿ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਅਦੇ ਨੇ ਮਨੈ ੰ  ਕਜ਼ੰਦਿੀ ਕਦੱਤੀ।” ਜ਼ਿ ਰਾ ਂਦੀ ਿੋਥੀ 119: 50. “ਮੈਂ 

ਮੁਸੀਿਤ ਅਤੇ ਕਚੰਤਾ ਨਾਲ ਭਕਰਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿੁਮ ਮੈਨ ੰ  ਿੁਸ ਿਰਦ ੇ

ਹਨ।” ਜ਼ਿ ਰਾ ਂਦੀ ਿੋਥੀ 119: 143. 

3. ਕਿਮਾਰੀ ਿੰਮ ਕਵਚ ਰੱਿ ਦੀ ਸਿਤੀ ਨ ੰ  ਦੇਿਣ ਦਾ ਇਿ ਮੌਿਾ ਿਰਦਾਨ ਿਰਦੀ 

ਹੈ . ਜਦੋਂ ਕਯਸ  ਦੇ ਚੇਕਲਆਂ ਨੇ ਇੱਿ ਆਦਮੀ ਦੇ ਅੰਨਹੇਿਣ ਿਾਰ ੇਿੁੱਕਛਆ, “ਿੁਰ  ਜੀ, 

ਕਿਸ ਦ ੇਿਾਿ ਿਾਰਨ ਉਸ ਨੇ ਅੰਨਹਾ ਜਨਮ ਕਲਆ? ਿੀ ਇਹ ਉਸਦਾ ਆਿਣਾ ਜਾ ਂ

ਆਿਣੇ ਮਾਕਿਆਂ ਦਾ ਿਾਿ ਸੀ? ” ਕਯਸ  ਨੇ ਉਤੱਰ ਕਦੱਤਾ, “ਉਸਦੇ ਅੰਨਹੇਿਣ ਦਾ 

ਉਸਦੇ ਿਾਿਾਂ ਜਾਂ ਉਸਦੇ ਮਾਕਿਆਂ ਦੇ ਿਾਿਾਂ ਨਾਲ ਿੋਈ ਲੈਣਾ ਦਣੇਾ ਨਹੀ ਂਹੈ। ਉਹ 

ਅੰਨਹਾ ਹ ੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਕਵੱਚ ਿੰਮ ਿਰਕਦਆਂ ਿਰਮਸੁੇਰ ਦੀ ਸਿਤੀ ਵੇਿੀ ਜਾ 

ਸਿੇ. ” ਯ ਹੰਨਾ 9: 2-3. ਤਾ ਂ ਕਫਰ, ਇਹ ਿਹਤੁ ਕਿਮਾਰੀ ਜਾਂ ਅਜ਼ਮਾਇਸ ਇਹ 

ਦੇਿਣ ਦਾ ਮੌਿਾ ਿਰਦਾਨ ਿਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਿਰਮਾਤਮਾ ਿਰਾਰਥਨਾ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਜਵਾਿ ਕਦੰਦਾ 

ਹੈ. ਿਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸਾਰ ੇਵਾਅਦੇ ਸੱਚੇ ਹਨ. ਅਸੀ ਂਿਰਮਾਤਮਾ ਅਿੱੇ ਿਰਾਰਥਨਾ ਿਰ ਸਿਦ ੇ

ਹਾ.ਂ ਉਹ ਸਾਡਾ ਸਹਾਇਿ ਅਤੇ ਦੋਸਤ ਹੈ. ਉਹ ਸਾਡੀ ਦਹੁਾਈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤ ੇ
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ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਿਰ ਸਿਦਾ ਹੈ . ਉਹ ਸਭ ਿਕਹੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਂਕਵਸਵਾਸ ਿਰਦ ੇ

ਹਾ ਂ. "ਕਵਸਵਾਸ ਿਰਨ ਵਾਲੇ ਕਵਅਿਤੀ ਲਈ ਸਭ ਿੁਝ ਸੰਭਵ ਹੈ." ਮਾਰਿ 9: 23. 

ਤਾ ਂਕਫਰ, ਇਸ ਕਿਮਾਰੀ ਕਵਚ ਮੇਰੇ ਲਈ ਰੱਿ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਿੀ ਹੈ? 

1. ਰੱਿ ਨਾਲ ਸਹੀ ਕਰਸਤੇ ਿਾਰ ੇਕਨਸਚਤ ਿਰ ੋ. ਇਿਰਾਰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਿਾਿ ਨ ੰ  ਦ ਰ. 

“ਿਰ ਜੇ ਅਸੀ ਂਿਰਮਾਤਮਾ ਅਿੱੇ ਆਿਣੇ ਿਾਿਾ ਂਦਾ ਇਿਰਾਰ ਿਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਉਹ 

ਆਿਣਾ ਵਾਅਦਾ ਕਨਭਾਏਿਾ ਅਤੇ ਸਹੀ ਿੰਮ ਿਰੇਿਾ: ਉਹ ਸਾਡੇ ਿਾਿ ਮਾਫ਼ ਿਰੇਿਾ 

ਅਤੇ ਸਾਨ ੰ  ਸਾਡੇ ਸਾਰ ੇਿਾਿਾਂ ਤੋਂ ਸੁੱਧ ਿਰੇਿਾ।” 1 ਯ ਹੰਨਾ 1: 9. 

ਰੱਿ ਨਾਲ ਸਾਂਤੀ ਿਾਓ ਇਹ ਜਾਣ ਿੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਿਾਿ ਮਾਫ਼ ਹੋ ਿਏ ਹਨ. “ਹਣੁ ਜਦੋਂ 

ਅਸੀ ਂਕਨਹਚਾ ਰਾਹੀ ਂਿਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਧਰਮੀ ਿਕਹਰਾਈ ਿਏ, ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਿਰਭ  ਕਯਸ  

ਮਸੀਹ ਰਾਹੀ ਂਿਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਸਾਂਤੀ ਹੈ।” ਰੋਮ 5: 1. ਮਨ ਦੀ ਸਾਂਤੀ ਹੈ . “ਸਾਂਤੀ 

ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਛੱਡਦਾ ਹਾਂ; ਇਹ ਮੇਰੀ ਆਿਣੀ ਸਾਂਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  

ਕਦੰਦਾ ਹਾਂ. ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀ ਂ ਕਦੰਦਾ ਕਜਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਿਰਦਾ ਹੈ. ਕਚੰਤਾ ਅਤੇ ਿਰੇਸਾਨ ਨਾ 

ਹੋਵੋ; ਨਾ ਡਰੋ." ਯ ਹੰਨਾ 14:27. 

2. ਤੁਸੀ ਂਆਿਣੀ ਜ਼ਰ ਰਤ ਦ ੇਸਮੇਂ ਕਵੱਚ ਿਰਾਰਥਨਾ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹੋ . ਉਹ ਿਕਹੰਦਾ ਹੈ: 

“ਮੁਸੀਿਤ ਆਉਣ ਤੇ ਮੈਨ ੰ  ਿੁਲਾਓ; ਮੈਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਿਚਾਵਾਂਿਾ ਅਤੇ ਤੁਸੀ ਂਮੇਰੀ ਉਸਤਕਤ 

ਿਰੋਿੇ। ” ਜ਼ਿ ਰਾ ਂਦੀ ਿਥੋੀ 50:15. “ਆਓ, ਆਓ ਅਸੀ ਂਕਵਸਵਾਸ ਰੱਿੀਏ ਅਤੇ ਰੱਿ 

ਦੇ ਕਸੰਘਾਸਣ ਿੋਲ ਿਹੁੰਚੀਏ, ਕਜਥੇ ਕਿਰਿਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਸਾਨ ੰ  ਦਯਾ ਕਮਲੇਿੀ ਅਤੇ ਸਾਡੀ 

ਸਹਾਇਤਾ ਿਰਨ ਲਈ ਕਿਰਿਾ ਕਮਲੇਿੀ ਜਦੋਂ ਸਾਨ ੰ  ਲੋੜ ਹੋਏਿੀ. 

” ਇਿਰਾਨੀਆਂ 4:16. 

3. ਤੁਸੀ ਂਜੀ ਓਡ ਦੇ ਵਾਕਦਆਂ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹੋ ਜੋ ਿਦੇ ਅਸਫਲ ਨਹੀ ਂ

ਹੁੰਦੇ. ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਹ,ੈ “ਮੈਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਿਦੇ ਨਹੀ ਂ ਛੱਡਾਿਂਾ; ਮੈਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਿਦੇ ਨਹੀ ਂ

ਕਤਆਿਾਂਿਾ। ” ਇਿਰਾਨੀਆਂ 13: 5. “ਭੈਭੀਤ ਨਾ ਹੋਵੋ - ਮੈਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਿਚਾਵਾਂਿਾ। ਮੈਂ 

ਤੁਹਾਨ ੰ  ਨਾਮ ਨਾਲ ਿੁਲਾਇਆ ਹੈ - ਤੁਸੀ ਂਮੇਰੇ ਹ.ੋ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀ ਂਡ ੰਘੇ ਿਾਣੀਆ ਂਕਵੱਚੋਂ 

ਦੀ ਲੰਘੋਿੇ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹੋਵਾਂਿਾ; ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਮਸੁੀਿਤਾਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਹਾਵੀ ਨਹੀ ਂ

ਿਰਨਿੀਆਂ। ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖ਼ਤ ਅਜ਼ਮਾਇਸਾਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਦੁੱਿ ਨਹੀ ਂਦੇਣਿੀਆਂ। 

” ਯਸਾਯਾਹ 43: 1-2. “ਚੰਿਾ ਆਦਮੀ ਿਹਤੁ ਸਾਰੀਆ ਂਮੁਸੀਿਤਾਂ ਝੱਲਦਾ ਹੈ, ਿਰ 

ਿਰਭ  ਉਸਨ ੰ  ਉਨਹਾਂ ਸਾਕਰਆਂ ਤੋਂ ਿਚਾਉਦਂਾ ਹੈ।” ਜ਼ਿ ਰ 34:19. “ਆਿਣੇ ਆਿ ਨ ੰ  

ਿਰਭ  ਨ ੰ  ਦੇ; ਉਸ ਉਤੱੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਿ,ੋ ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਿਰੇਿਾ। ” ਜ਼ਿ ਰਾ ਂ

ਦੀ ਿੋਥੀ 37: 5. “ਹੇ ਿਰਭ , ਉਨਹਾਂ ਲੋਿਾਂ ਨ ੰ  ਿ ਰਨ ਸਾਂਤੀ ਕਦਓ ਜੋ ਆਿਣੇ ਉਦੇਸ ਨ ੰ  

ਿੱਿਾ ਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਿਰਦੇ ਹਨ।” ਯਸਾਯਾਹ 26: 3. 
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4. ਕਨਰਾਸ ਨਾ ਹੋਵੋ “ਮੇਰੀਆ ਂ ਭੇਡਾਂ ਮੇਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਦੀਆਂ ਹਨ; ਮੈਂ ਉਨਹਾਂ ਨ ੰ  

ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਉਹ ਮੇਰਾ ਅਨੁਸਰਣ ਿਰਦੇ ਹਨ. ਅਤੇ ਉਹ ਿਦੇ ਨਹੀ ਂ

ਮਰੇਿਾ. ਿੋਈ ਵੀ ਉਨਹਾਂ ਨ ੰ  ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਿੋਹ ਨਹੀ ਂਸਿਦਾ। ” ਯ ਹੰਨਾ 10: 27-29. “ਿਰਭ  

ਮੇਰਾ ਅਯਾਲੀ ਹੈ; ਮੇਰੇ ਿੋਲ ਸਭ ਿੁਝ ਹੈ ਕਜਸ ਦੀ ਮੈਨ ੰ  ਲੋੜ ਹੈ. ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਡ ੰਘੇ ਹਨੇਰੇ 

ਕਵੱਚੋਂ ਲੰਘਾਂ ਵੀ, ਮੈਂ ਨਹੀ ਂਡਰਿੇਾ, ਹ ੇਿਰਭ , ਕਿਉਕਂਿ ਤੁਸੀ ਂਮਰੇ ੇਨਾਲ ਹੋ " ( ਜ਼ਿ ਰਾ ਂ

ਦੀ ਿੋਥੀ 23: 1-4 ) 

  

ਿੀ ਮੈਂ ਰੱਿ ਨ ੰ  ਮਨੈ ੰ  ਚੰਿਾ ਿਰਨ ਲਈ ਿਕਹ ਸਿਦਾ ਹਾਂ? 

ਿਾਈਿਲ ਸਾਨ ੰ  ਚੰਿਾ ਿਰਨ ਲਈ ਿਕਹਣ ਲਈ ਉਤਸਾਕਹਤ ਿਰਦੀ ਹੈ. “ਿਹਤੁ 

ਸਾਰੇ ਲੋਿ ਕਯਸ  ਿੋਲ ਆਏ, ਉਹ ਆਿਣੇ ਨਾਲ ਲੰਿੜੇ, ਅੰਨਹੇ, ਲੰਿੜੇ, ਿ ੰਿੇ ਅਤ ੇ

ਹੋਰ ਿਹਤੁ ਸਾਰ ੇਕਿਮਾਰ ਲੋਿਾਂ ਨ ੰ  ਕਲਆਏ ਕਜਨਹਾਂ ਨ ੰ  ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਕਯਸ  ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਤੇ 

ਰੱਕਿਆ; ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਉਨਹਾਂ ਨ ੰ  ਚੰਿਾ ਿੀਤਾ। ” ਮੱਤੀ 15:30. “ਉਹ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਿਾਿ 

ਮਾਫ਼ ਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਰੋਿਾਂ ਨ ੰ  ਚੰਿਾ ਿਰਦਾ ਹੈ।” ਜ਼ਿ ਰ 103: 3. 

ਕਯਸ  ਦੇ ਿੰਮ ਨੇ ਚੰਿਾ ਿੀਤਾ ਕਿ ਰੱਿ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ. “ਕਯਸ  ਸਾਰੇ ਿਸਕਿਆਂ ਅਤ ੇ

ਕਿੰਡਾਂ ਦਾ ਦੌਰਾ ਿਰ ਕਰਹਾ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਿਰਾਰਥਨਾ ਸਥਾਨਾ ਂਕਵਚੱ ਉਿਦੇਸ ਕਦੱਤ,ੇ ਰਾਜ 

ਿਾਰ ੇਿੁਸਿਿਰੀ ਦਾ ਿਰਚਾਰ ਿੀਤਾ ਅਤੇ ਲੋਿਾਂ ਨ ੰ  ਹਰ ਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਮਾਰੀਆ ਅਤ ੇ

ਕਿਮਾਰੀਆ ਤੋਂ ਰਾਜੀ ਿੀਤਾ। ” ਮੱਤੀ 9:35. ਮੱਤੀ 4: 23-24 ਿੜਹੋ ; ਮੱਤੀ 8: 16-

17; 11: 5; ਲ ਿਾ 10: 9. 

ਮਸੀਹ ਦੇ ਦੁੱਿ ਅਤ ੇਮੌਤ ਨੇ ਮਨੱੁਿਜਾਤੀ ਨ ੰ  ਚੰਿਾ ਿੀਤਾ. “ਿਰ ਸਾਡੇ ਿਾਿਾ ਂਿਾਰਣ 

ਉਹ ਜ਼ਿਮੀ ਹੋ ਕਿਆ, ਸਾਡੇ ਿੁਰਾਈਆਂ ਿਰਿੇ ਿੁੱਕਟ੍ਆ ਕਿਆ। ਅਸੀ ਂਉਸ ਦੀ 

ਸਜ਼ਾ ਤੋਂ ਰਾਜੀ ਹੋ ਿਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਰਾਿਤ ਹੋਈਆਂ ਸੱਟ੍ਾਂ ਦਆੁਰਾ ਉਸਨ ੰ  ਿ ਰਾ 

ਿੀਤਾ ਹੈ। ” ਯਸਾਯਾਹ 53: 5. “ਕਯਸ  ਨੇ ਇੱਿ ਿਚਨ ਨਾਲ ਦਸੁਟ੍ ਆਤਮੇ ਨ ੰ  ਿ ੱ
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outਕ ਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਰੋਿੀਆਂ ਨ ੰ  ਚੰਿਾ ਿੀਤਾ। ਉਸਨੇ ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਿੀਤਾ ਕਿ 

ਯਸਾਯਾਹ ਨਿੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ, "ਸੱਚਮੁੱਚ ਉਹ ਸਾਡੀ ਕਿਮਾਰੀ ਲੈ ਕਿਆ ਅਤ ੇ

ਸਾਡੀਆਂ ਕਿਮਾਰੀਆ ਂਦ ਰ ਿਰ ਕਿਆ।" ਮੱਤੀ 8: 16-17. ਉਸ ਦ ੇਜੀ ਉਿੱਣ ਦਾ 

ਅਰਥ ਹ ੈਕਿ ਉਹ ਇਿ ਜੀਕਵਤ ਮੁਿਤੀਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਿਣੀ ਇਲਾਜ ਦੀ ਸੇਵਿਾਈ 

ਨ ੰ  ਜਾਰੀ ਰੱਿਣ ਦੇ ਯੋਿ ਹੈ. “ਕਯਸ  ਮਸੀਹ ਿੱਲ, ਅੱਜ ਅਤ ੇਸਦਾ ਲਈ ਇਿ ੋਕਜਹਾ 

ਹੈ.” ਇਿਰਾਨੀਆਂ 13: 8. “ਕਯਸ  ਮਸੀਹ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਚੰਿਾ ਿਰਦਾ 

ਹੈ।” ਿਰਤੱਿ 9:34 ; ਿਰਤੱਿ 3:16; ਿਰਤੱਿ 5:16. 

  

“ ਕਵਸਵਾਸ ਿਰਨ ਵਾਲੇ ਕਵਅਿਤੀ ਲਈ ਸਭ ਿੁਝ ਸੰਭਵ ਹੈ ”। 

  

 ਇਸ ਇੰਜੀਲ ਟ੍ਰੈਿਟ੍ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਿ ਿੰਕਿ withਟ੍ਰ ਨਾਲ ਿੀਤਾ ਕਿਆ ਸੀ. ਜ ੇ

ਤੁਸੀ ਂਭਾਸਾ ਨ ੰ  ਸੁਧਾਰ ਸਿਦੇ ਜਾਂ ਸੁਧਾਰ ਸਿਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਕਿਰਿਾ ਿਰਿੇ ਦਫਤਰ ਨਾਲ 

ਸੰਿਰਿ ਿਰ ੋinfo@angp.co.za 

  

ਜੇ ਤੁਸੀ ਂਮਸੀਹ ਕਵੱਚ ਮੁਿਤੀ ਿਰਾਿਤ ਿੀਤੀ ਹ,ੈ ਜਾਂ ਸਾਡੀ ਇੰਜੀਲ ਸਾਕਹਤ ਦਆੁਰਾ 

ਤੁਹਾਨ ੰ  ਅਸੀਸ ਕਦੱਤੀ ਹ,ੈ ਕਿਰਿਾ ਿਰਿੇ ਸਾਨ ੰ  ਦੱਸ.ੋ ਅਸੀ ਂਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰੱਿ 

ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਿਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਸਾਡੀਆਂ ਿਰਾਰਥਨਾਵਾਂ ਕਵੱਚ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਅੱਿ ੇ

ਯਾਦ ਰੱਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ. ਇੰਜੀਲ ਸਾਕਹਤ, ਕਿਤਾਿਾਂ ਅਤੇ 540 ਤੋਂ ਵੱਧ ਭਾਸਾਵਾਂ 

ਕਵਚ ਟ੍ਰੈਿਟ੍ ਲਈ, ਕਿਰਿਾ ਿਰਿੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸੰਿਰਿ ਿਰੋ :  
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ਮਨ ੁੱ ਖ ਦਾ ਦਦਲ 
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